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Аннотация
Роман показывает, как любовь и предательство неразрывно

связаны друг с другом, как дружба может превратиться в
ожесточенную борьбу. Главные герои произведения ищут пути
решения своих проблем. Довериться ли незнакомцу?



 
 
 

Нати Карбоне
В королевствах

Глава 1.
Во времена рыцарей и королей, магов и колдунов, в одном

королевстве, под названием Омерлия, случилась беда: у Ко-
роля Ричарда не было детей, его жена Эльза не могла завести
их. Но как же Король может обойтись без наследника пре-
стола? Ему нужен сын. Но что же делать? Кто может помочь
решить проблему?

Он обратился к своему советнику:
– Друг мой, – обратился Король, – помоги мне! Я не знаю,

что мне делать дальше! Скоро придет время и я оставлю пре-
стол, но нет наследника. Мне нужен сын, но жена не может
предоставить этого. Посоветуй мне…

– Я предлагаю, мой сир, вот что, – сказал советник, обра-
щаясь к Королю, – тебе нужна другая Королева. Божий брак
нерушим, с этим я не спорю. Я также согласен, что измена
– это грех. Но можно же отправить твоего Эльзу к твоему
брату Людвигу, а по дороге ее убить. А ее смерть скинуть на
разбойников.

Ричард начал злиться, но советник, не заметив измены в
лице Короля, продолжал:

– Ты станешь свободен от брака и сможешь жениться на
любой юной девушке, на которой только захочешь.



 
 
 

Король Ричард не выдержал и начал кричать:
– Что ты такое несешь? Чтобы я, благородный человек,

убил свою собственную жену?! Ты не забывай, с кем разго-
вариваешь! Я не сделаю этого!

После этого разговора Ричард ходил сам не свой, хотя, на
тот момент, не видел другого варианта.

Глава 2.
Но в это время, в королевстве объявился странник, кото-

рый не говорил своего имени никому, но очень хотел встре-
титься с Королем Ричардом.

Когда мисир об этом узнал спустя несколько дней, когда
слухи доползли до стен замка, он приказал найти и привести
этого незнакомца.

Его быстро нашли. Путник шел уже напрямую к замку.
Когда Король Ричард его увидел, подумал, что этот прохо-
димец, раб, делает здесь.

Он назвал его так, потому что странник был одет как про-
столюдин Восточных заморских стран, который сбежал от
устоев того общества.

– Милостивый государь, – обратился путник к Королю, –
я могу помочь Вам и Вашей жене с проблемой всего коро-
левства.

Ричард недоумевал. Откуда этот человек мог знать о про-
блеме их семьи.

– Как ты можешь нам помочь?
– Я маг из Восточной страны. Зовут меня Авраамом. Я



 
 
 

смогу излечить Вашу жену Эльзу от ее недуга.
– Хорошо. Если ты сможешь ей помочь, я вознагражу те-

бя, но если ты не справишься – ты умрешь.
– Я не возьму вознаграждения, если справлюсь, но, если

не смогу, то твое право убить меня за ложную надежду.
Король Ричард проводил Авраама до покоев Эльзы. У

него было мало веры в мага, но он всей душой хотел, чтобы
жена излечилась. Надежда, которую вдохнул в него стран-
ник, была очень велика.

– Эльза, – обратился он к своей жене, – это Авраам. Он
постарается помочь нам с проблемой.

– Хорошо дорогой, я доверяю тебе, – тихонько ответила
Королева.

– Могу ли я попросить Вас выйти, мой сир? – спросил
странник у Короля.

– Хорошо, я буду в тронном зале. Если понадобиться по-
мощь – зовите.

Глава 3.
Когда дверь в комнату Эльзы закрылась, странник достал

из сумочки какие то травы.
– Что это? – спросила Королева, обращаясь к Аврааму.
– Это всего лишь травы из моей страны. Они помогут вам.
И Авраам живо заварил их в вине. Через несколько минут

он взял этот настой и подлил туда какой-то эликсир. Смешав
и налив зелье в кубок, он дал его Эльзе.

– Это снадобье. Вам надо его выпить. Завтра и в течении



 
 
 

семи дней я буду его Вам готовить, чтобы вы поправились.
Эльза взяла кубок и сделала небольшой глоток. Напиток

оказался очень приятный. И выпив его целиком, Королева
почувствовала, что все налаживается. Но так ли все на самом
деле…

Глава 4.
В течении трех дней Эльза принимала это снадобье. Но

это было не выгодно советнику. Он уже давно хотел заполу-
чить место короля. Но с появлением Авраама, его возмож-
ности стали угасать.

И ему в голову пришел коварный план. Советник решил,
что надо что-нибудь добавить в снадобье, что-то по типу яда.
Королева умрет, а Король, из-за горя, убьет Авраама, так как
он не справится со своей задачей. Король будет уязвим и то-
гда нападать на него будет иметь смысл.

И на четвертый день приема лекарства советник решил
осуществить свой планю

Когда Авраам вышел из комнаты Королевы, а Эльза была
подле Короля в тронном зале, советник налил в кубок яд,
при этом вкус и запах лекарства не изменился.

В тронном зале закончилась церемония награждения ры-
царского турнира. Эльза и Авраам вернулись в комнату.
Странник доделал свое зелье и уже было подал его Эльзе,
как вдруг появился резкий запах.

Советник не знал, что смесь яда с некоторыми травами
могут давать рез аромат через определенное время.



 
 
 

Маг вовремя понял, что зелье испортили и отдернул руку
с бокалом.

– Что-то случилось? – спросила насторожившись Эльза.
– Здесь яд, – ответил со спокойным лицом Авраам, – кто-

то, по всей вероятности, хочет Вас убить.
– Что?! – крикнул Король, узнав о случившемся, – Что это

такое? Кто это мог сделать?
Но никто не смог дать ответ. Только советник был в не

себя от бешенства.
Глава 5.
Королева Эльза забеременела. Король был очень счаст-

лив. Он не смог в словах выразить свою благодарность к Ав-
рааму.

– Я как и говорил, не приму от Вас даров, ведь для меня
лучшая награда – это счастье людей.

– Благодарим тебя, милый друг, – промолвила Королева
Эльза, – приходи почаще к нам, ты самый желанный гость в
нашем доме.

– Простите, но вряд ли у меня получится к Вам приходить.
Я ухожу. Может когда-нибудь еще судьба приведет меня в
Омерлию. А сейчас – прощайте.

И Авраам исчез, будто его и не было.
Глава 6.
Советник решил, что если не получилось уничтожить все

до рождения ребенка, можно убить Короля с Королевой по-
сле его именин. Он предположил, когда будет трапеза, доба-



 
 
 

вить яд в их еду. Они умрут, и Королем станет маленький
Рудольф. И ему нужно будет помогать, и это место займет он.

И на следующий день он захотел сделать это. Во время
трапезы он подсыпал яд в блюда и в вино.

Обед начался. Все было очень красиво: жаренная рыба,
курица; были блюда из овощей, но было одно но: вся еда
отравлена.

Все принялись за еду. Вскоре после начала обеда некото-
рым гостям становилось плохо, но никто не показывал вида.
Все боялись показать неуважение королевским поварам.

Но вдруг и Королю Ричарду подурнело. Все испугались.
Начали в панике оглядываться. «Что происходит?» – разда-
валось в мыслях гостей.

Позвали придворного лекаря. Осмотрев Ричарда, врач не
дал утешительных выводов.

У Королевы Эльзы было горе. Ей было не по себе. Что
будет с Омерлией, если Король умрет?

Глава 7.
Но тут, на удивление всех, появился Авраам.
– Как же ты вовремя, мой дорогой друг, – произнесла Эль-

за, увидев мага. – Король очень болен, и врач сказал, что он
не выживет.

– Не волнуйтесь прежде времени. Может я смогу ему по-
мочь, – сказал Авраам, подбадривая Эльзу, – Где он?

– Он в своей комнате, – ответила Королева, – Я тебя про-
вожу.



 
 
 

И она повела Авраама по темным и мрачным коридорам
замка. Такое чувство, что дворец почувствовал несчастье се-
мьи и сам нахмурился от происходящего. Дорога освещалась
лишь факелами, мало освещающими путь нашим героям.

Эльза и Авраам вошли в покои мисира. Он был совсем
плох.

Молодой маг быстро подошел к Королю и дал ему зе-
лье, сказав при этом какие-то странные слова на непонятном
языке.

–  Ему нужна срочная помощь. Я попробую сделать все
возможное, но не уверен, что спасу ли.

–  Прошу тебя, постарайся, мой друг,  – произнесла, еле
слышно, Эльза. – Я не смогу управлять таким огромным ко-
ролевством…

Последнюю фразу подслушал советник. «А что если Ко-
роль умрет, а Королева выйдет за меня замуж? Она богата и
ей будет нужна помощь с управлением королевством?» Та-
кие мысли появились в голове у советника.

Он решил приходить к мисиру каждый день и подсыпать
яд. Тогда его план сработает.… На этот раз ему никто не по-
мешает…

Шли дни, но Королю не становилось лучше, а лишь ухуд-
шалось его состояние. Советник уже начал праздновать свою
победу над Королем и юным магом.

И вскоре Короля Ричарда не стало.… Королевство Омер-
лия пало в отчаяние. Но хуже всех чувствовала себя Коро-



 
 
 

лева Эльза. Ей ничего не приходилось делать, как принять
власть на свои плечи.

Глава 8.
Авраам переживал за Королеву. Он хотел помочь ей, но

как только он подошел к ней, Эльзу позвал советник. Он хо-
тел обсудить с ней возможный брак.

– Ваше величество, – начал советник, – я знаю, что у вас
горе, но я хотел Вам предложить свою помощь и поддержку.
Выходите за меня замуж.

– Я не могу принять Ваше предложение, – мягко, но в то-
же время твердо ответила Королева.

После этого Эльза с советником больше не общалась и бо-
лее того, она начала подозревать, что именно он убил Коро-
ля, но у нее не было доказательств его вины.

Авраам решил подождать со своим предложением. Надо
дать Королеве время придти в себя.

Маленький Рудольф играл на полу и маг подошел к нему.
У него был подарок для Королевича. То был маленький ко-
тенок.

– Он будет тебя защищать. Не смотри на то, что он мал,
он много может, – сказал Авраам Рудольфу.

– Спасибо, – ответил мальчик и улыбнувшись потянулся
к котенку.

В этот момент пришла Эльза. Она смотрела на своего сы-
на и на Авраама и поняла, что нет никого роднее их.

Молодой маг почувствовал нежный взгляд Эльзы, протя-



 
 
 

нул к ней руку и попросил аудиенцию.
– Что Вы хотели, мой милый друг? – спросила Эльза неж-

ным и дрожащим голосом.
– Я хотел бы у Вас кое-что спросить… Но я так волну-

юсь.. – промолвил Авраам.
– Не бойтесь, я не буду сердиться, – с улыбкой ответила

Эльза.
– Я хочу спросить…. Не выйдите ли Вы за меня замуж?

Я знаю, что это Вас может встревожить, но не волнуйтесь, я
приму любое Ваше решение.

– Милый друг, – так начала свой ответ Эльза, – я хочу Вам
сказать одну вещь… Сегодня, когда Вы сидели с Рудольфом,
я поняла, что роднее Вас двоих у меня никого нет… Я со-
гласна стать Вашей женой, если Вы согласитесь помочь мне
с управлением Омерлией. Я не справляюсь. А советнику я
не доверяю.

– Вы только что сделали меня самым счастливым челове-
ком. Я вам помогу с королевством. А с чего у Вас недоверие
к советнику?

Ах, да… Вы же не знаете.… Мне, кажется, что именно он
хотел убить меня и убил моего мужа.

– Я это выясню, – ответил Авраам и пошел за своим ма-
гическим шаром.

Посмотрев в него, он понял, что Эльза права в своих до-
гадках. Он сообщил обо всем Королеве. Она послала рыца-
рей, чтобы они поймали и привели к ней советника.



 
 
 

Спустя несколько часов, рыцари привели его. Советник
не понимал, за что с ним такое обращение и всяким образом
пытался освободиться.

– Вы убили моего мужа, – проговорила Эльза, – Вы долж-
ны поплатиться за это жизнью.

– Но Ваше Величество, – заныл советник, – я хотел как
лучше. Вы не хотите ли выйти за меня? Я знаю, что уже пред-
лагал, но вдруг Вы измените решение.

– Я уже выхожу замуж за Авраама, а Вы – умрете. Уведите
его.

Прошло несколько лет. Эльза с Авраамом вступили в
брак. Рудольф рос в этой семье, не зная собственного отца,
и был счастлив. Его друг, тот самый котенок, вырос и начал
везде с ним ходить. Он защищал мальчика от врагов. Также
у Авраама и Эльзы скоро появится сын. Мир в королевстве
Омерлия сохранялся до тех пор, пока не случилась беда с
братом покойного Короля Людвигом.

Глава 9.
Людвиг – старший брат Короля Ричарда. Его жена Гви-

нева была счастлива с ним, но что-то изменилось в Людви-
ге после смерти брата. Он стал более мрачен и грустен, он
меньше времени стал уделять жене и своим детям: Косандре
и Патрику.

это Королевство, под названием Тосмелия, начали идти
враги. Но Людвиг был так сломлен, что отпор дать самосто-
ятельно не мог.



 
 
 

Гвинева была в настороженном состоянии. Наслышав-
шись о чудесах, которые делал новый Король Омерлии, она
попросила о помощи в письме:

«Дорогая Эльза!
Прошу тебя и твоего мужа помочь нам. Мой Людвиг сам

не свой после гибели Ричарда. Не может ли Авраам успоко-
ить и вернуть мне прежнего мужа. У нас враги подступают к
границам, а он не вникает в эту проблему.

Прошу скорейшего ответа и возможной помощи.
С любовью, Гвинева.»
Отправила это письмо с голубем и спустя пару часов от-

куда невозьмись появился Авраам.
– Здравствуйте, не пугайтесь, меня зовут Авраам. Прочи-

тав ваше письмо, я понял, что дело серьезное.
– Очень приятно познакомиться, меня зовут Гвиневой.
– Где сейчас Людвиг? – спросил маг.
– Он сейчас в саду, – тихо ответила Гвинева.
– Я могу его увидеть?
– Конечно ж. Идемте, я Вас провожу к нему.
Они спустились по парадной лестнице в тронный зал, а

после прошли в шикарный сад. Там, в глубине зарослей, си-
дел на скамейке Людвиг.

– Можно я с ним с глазу на глаз поговорю? – спросил ше-
потом Авраам у Гвиневы.

– Хорошо, я буду с детьми. Зовите, если понадоблюсь.
Глава 10.



 
 
 

Авраам подошел к Людвигу, на котором не было лица. Он
сидел мрачный и злой.

– Здравствуйте Людвиг, – произнес маг.
– А?.. Что?.. Здравствуй Авраам… Жена сообщала мне о

том, что позвала тебя мне помочь.… Хотя я не вижу смыс-
ла… – ответил сухо Людвиг.

Пока Людвиг сидел и говорил, Авраам тщательно осмат-
ривал его. Он заметил, что его тоска по брату очень сильна,
и что ему придется хорошо поработать, чтобы вернуть в него
жизнь.

Авраам подошел к Гвиневе и сказал, что ему придется по-
являться тут раз в два дня, чтобы давать Людвигу зелье, ко-
торое вернет бодрость духа.

– А можно ли чаще? Просто я хочу скорейшего возвраще-
ния мужа… – спросила она.

– Можно. Я могу приходить каждый день утром и к вечер-
ней трапезе, чтобы давать ему другое зелье и через два-три
дня он будет здоров. Но главное, чтобы его окружали любовь
и забота.

–  Я согласна на это,  – ответила, немного развеявшись,
Гвинева.

С каждым днем Авраам видел улучшения в состоянии
Людвига. И вот настал день, когда Людвиг поправился.

– Я дам Вам этот эликсир. Примите его сегодня в полночь
и излечитесь навсегда, – сказал маг, протягивая флакон Лю-
двигу, – если Вы этого не сделаете, на Тосмелию обрушится



 
 
 

проклятие, которое уничтожит все, что есть на этой земле.
– Я обязательно его приму, – сказал Людвиг, не услышав

последствия пропуска.
Авраам отправился к своей жене Эльзе и к сыну Рудоль-

фу.
Наступила полночь. В Тосмелии все крепко спали, кроме

Короля и Королевы.
– Ты помнишь о последствиях?! – спросила Гвинева у Лю-

двига.
– Да ничего не случится.… Он просто это сказал, чтобы

припугнуть…
– А я думаю, что Авраам не тот человек, который будет

кидать свои слова на ветер, – тихо ответила Гвинева.
– Посмотрим, что будет завтра с утра… А теперь пошли

спать…
Глава 11.
На утро, когда Гвинева проснулась, она заглянула в покои

мужа. Но что такое? Его там нет!
Гвинева начала спрашивать у слуг, не видел ли кто-нибудь

Короля. Но никто не ответил на этот вопрос. Все отвечали,
что видели огромного ящера, который улетал от замка.

Гвинева была поражена. «Может это последствия, о кото-
рых говорил Авраам?» – подумала Королева и срочно отпра-
вилась в Омерлию на встречу к Аврааму.

На ее счастье, она застала его у входа в замок.
–  Что случилось?  – спросила Эльза, увидев испуганное



 
 
 

лицо Гвиневы.
– Мой муж… Мой муж исчез… – ответила она и, обра-

тившись к Аврааму, спросила, – Что за последствия ждали
Людвига.

– А он не принял зелье? Это плохо.… Это очень серьезная
угроза для Тосмелии. Людвиг превратился в огнедышащего
дракона. Только самый смелый рыцарь сможет победить его.

– Но он же умрет! – закричала сквозь слезы Гвинева.
– Это единственный выход. Тем более, поразив дракона,

я смогу спасти Людвига.
– Хорошо, у меня есть один рыцарь, который ничего не

боится и пойдет в бой с любой угрозой, нависшей над коро-
левством.

Глава 12.
Рыцарь, о котором говорила Гвинева, был ее собственный

сын Патрик. Он искусно владел мечом и побеждал в каждом
рыцарском турнире.

Авраам указал, где у дракона слабые места, и где он сей-
час находится. Также он сказал Патрику, что победить нуж-
но любой ценой, иначе Тосмелия обратится в кучу пепла.

Патрик внимательно выслушал указания Авраама, и уже
было собрался идти, как вдруг его остановила Косандра.

– Обещай, что вернешься, – тихо промолвила она.
– Обещаю, милая моя сестренка. Я вернусь с победой.
Никто не говорил ни Косандре, ни Патрику, что дракон –

это их собственный отец, так как они не смогут его победить,



 
 
 

зная правду.
Патрику не пришлось долго искать логово дракона. Он

стоял вблизи замка и ждал начала битвы.
Бой был очень ожесточенным. Брызги огня были так ча-

сты, что в замке боялись за жизнь Патрика. Но они недооце-
нивали этого этого паренька. Он был профессионалом.

И вот, один удар – дракон повалился на землю. Чешуя ста-
ла спадать, и за место дракона оказался отец.

– Как вы посмели не сказать мне, что я бьюсь с отцом? –
возмущенно говорил Патрик, – Я же его убил?

– Не совсем… – обратился к нему Авраам, – Ваш отец
жив. У него небольшая рана. Через пару дней поправится.

Так и произошло. Через четыре дня Король Людвиг был
жив и здоров. Он был благодарен Аврааму за помощь. Узнав
об излечении Короля, враги начали отступать.

После этого жизнь в королевствах наладилась, и все было
бы ничего, если бы не.… Но это совсем другая история.


